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zakonik

Za

kraljevine in dezele, zastopane v drzavnem zboru.

Kos CXVIIL. — Izdan in razposlan dne 29. novembra 1907.

Ysebinaz (St. 253—2566.) 253. Razglas, s katerim se objavlja uvrstitev obéin Perast in Stolivo v devati razred vo-
ja%ke najemninske tarife. — 254. Razglas o izpremembi pomoZnega carinskega urada Georgendorf v carinsko
podruinico. — 255. Ukaz, s katerim se ob¢ina Steinerkirchen am Innbach odkazuje okolifu okrajnega so-
dis¢a Grieskirchen na Gornjem Avstrijskem. — 256. Ukaz, s katerim se izdajajo izvritvena dolo€ila k zakonu
z dne 12. aprila 1907. L. o prometu z vinom, vinskim moStom in vinsko drozgo.

253.
Razglas ministrstva za deZelno
bran in finanénega ministrstva z dne
20. septembra 1907. 1.,

s katerim se objavlja uvrstitev ob¢in Perast in Sto-
livo v deveti razred vojaske najemninske tarife.

Dodatno k razglasu z dne 14.decembra 1900. 1.
(drz. zak. $t. 214) se porazumno s c. in kr. drZav-
nim vojnim ministrstvom obé¢ini Perast in Stolivo
v Dalmaciji uvridata v deveti razred do koneca leta
1910. veljavne najemninske tarife za namene voja-
Skega naslanjevanja.

Korytowski s. r. Latscher s. r.

Slovonisch,)

254.
Razglas finanénega ministrstva
z dne 18. novembra 1907. 1.

0 izpremembi pomoinega carinskega urada Ge-
orgendorf v carinsko podruznico.

PomoZni carinski urad II. razreda v Georgen-
dorfu se je izpremenil v carinsko podruznico. Dajejo
se ji oblasti pomoZnega carinskega urada II. razreda.

Korytowski s. r.

2550
Ukaz pravosodnega ministrstva
z dne 23. novembra 1907. 1.,

s katerim se obcina Steinerkirchen am Innbach od-
kazuje okolisu okrajnega sodi$¢a Grieskirchen na
Gornjem Avstrijskem.

Na podstavi § 2 zakona z dne 11. junija
1868, 1. (drZ. zak. 5t. 59) se izlofa ob&ma Steiner-
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kirchen am Innbach iz okoli¥a okrajnega sodi¥éa
Lambach in se odkazuje okolifu okrajnega sodi¥éa
Grieskirchen.

Ta ukaz dobi moé& s 1. dnem januarja 1908. 1.

Klein s. r.

256.

Ukaz ministrstev za poljedelstvo,
trgovino in notranje stvari v po-
razumu z ministrstvom za pravo-
sodje z dne 27.novembra 1907. 1.,

s katerim se izdajajo izvrSitvena dolocila k zakonu
z dne 12. aprila 1907. I. (dri. zak. 210) o pro-
metu z vinom, vinskim mostom in vinsko drozgo.

Na podstavi zakona z dne 12. aprila 1907. 1.
(drz. zak. 8t. 210) o prometu z vinom, vinskim
mostom in vinsko drozgo se ukazuje tako:

Clen L

(K§2) i

Seznamek zdravilnih vin bode obdobno objav-
ljalo e. kr. ministrstvo za nolranje stvari.

Clen IL

(K§5)

Ako se cukra gotovo vino, je treba v pro&njah,
ki jih je primerno utemeljiti, povedati vedno mno-
#ino vina, ki se naj cukra, ter mnoZino cukra, ki se
porabi, in &as, v katerem se naj cukra.

Pro¥nje za dovolilo cukranja vinskega mosta
ali vinske drozge v namen, da se izboljfa pridelek
branja je treba vlagati v teku primernega fasa pred
zatetkom branja (trgatve) tako, kakor je ozname-
njeno v § b, odstavek 1 zakona, na polititnem
oblastvu, ki je pristojno za dovolilo. V teh profnjah
je potrebo cukranja primerno utemeljiti ter povedati
vinorejsko ozemlje, iz katerega so vinski mo&li ali
vinske dr. zge, ki se naj cukrajo.

Kos CXVIIL 256. Ukaz ministrstev za poljedelstvo itd. z dne 27. novembra 1907.

Dovolitev cukranja se razteza na c¢as od za-
detka branja (trgatve) do 30. dne novembra dotid-
nega leta.

Ako se je moralo zaradi tode, povodnji ali
drugih elementarnih nezgod zadeti branje (lrgatev)
preddasno in se more zaradi tega proinja za do-
volilo cukranja vinskega mo$ta ali vinske drozge
vloZiti #ele neposrednje pred zadetkom ali celo Sele
po zacetku branja, je treba tako pro#njo z navedbo
stvarnega poloZaja primerno utemeljiti in ta stvarni
poloZaj naj potrdi krajno ali obéinskoe nadelnistvo.

Najpozneje do 15. dne decembra vsakega leta
mora vsakdo, ki se je posluzl dovolila za cukranje
vinskega mosta ali vinske drozge, pristojnemu po-
lititcnemu oblastvu I stopnje naznanili mnoZino
v resnici cukranega vinskega mogta ali vinske drozge
in porabljenega cukra.

Polititna oblastva morajo tako podeljena do-
volila za cukranje kakor tudi spredaj omenjena na-
znanila sporoditi pristojnemu  kletarskemu nad-
zorniku.

Podeljevati v § b zakona omenjeno dovolilo so
praviloma pristojna tista politi¢na oblastva L. stopnje,
v kojih okoli¥u se naj vr¥i cukranje; ako pa gre za
podelitev dovolila za eukranje za ozemlje, ki sega
¢ez ved politiénih okrajev, je za to pristojno politiéno
deZelno oblastvo, ki naj o podeljenem dovolilu ob-
vesti poliliéna oblastva L. stopnje, ki pridejo v podtev.

Clen IIL

K §9)

V naznanilu, ki ga je podati obé&nskemu ali
krajnemu nadelnidtvu, je treba navesti tako mno#ino
narejene tropindénice (patoke, kalca), kakor Ztevilo
oseb, ki pridejo v postev po § 9, odstavek 1 za-
kona; pri tem se je treba kolikor moci ozirati na
evendualne, tekom leta pricakovane izpremembe v $te-
vilu teh oseb.

Naznanila se morajo podati pri pristojnem ob-
¢inskem ali krajnem nadelni$tvn vsako leto do
31. dne januarja vsakega leta.

Obcinska ali krajna nacelnitva morajo napra-
viti seznamke o naznanilih, ki jim prihajajo, in jih
do 15. dne februarja vsakega leta predloZiti politié-
nemu oblastvu L. stopnje, ki naj prepis poslje pri-
stojnemu kletarskemu nadzorniku.



Kos CXVIIIL. 256. Ukaz ministrstev za poljedelstvo itd. z dne 27. novembra 1907.

Posode in shranke, v katerih se nareja in vlaga
troping¢nica, se morajo na sprednji strani oznaditi
z leZedim krizem (<), ki se razlo¥no vidi in se ne
d4 izbrisati.

Razen tega morajo imeti na istem mestu raz-
lo¢no viden napis, ki ustreza imenu, obi¢ajnemu za
tropin$¢nico v doticnem okolisu.

Clen IV.

(K § 10.)

Odtiske, ki so dolofeni, da se naredé razvidni
§8 2— 14 zakona, je treba napraviti v jeziku, ki je
v deZeli navaden; name&¢eni morajo biti tako, da
jih more vsakdo lahko éitati in morajo biti vedno
v dobrem stanju.
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Clen V.

K§12)

Ponocni ¢as obsega v ¢asu od 1. dne aprila do
30. dne septembra ure od 9. ure zvecer do 4. ure
zjutraj in v éasu od 1. dne oktobra do 31. dne marca
ure od 9. ure zveder do 6. ure zjutraj.

(len VL

Ta ukaz dobi mo& hkratu z zakonom z dne
12. aprila 1907. 1. (drZ zak. . 210) o prometu
z vinom, vinskim moStom in vinsko drozgo.

Y

Bienerth s. r.
Fiedler s. r.

Klein s. r.
Ebenhoch s. r.
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